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Training Videos

English spanish English spanish

BAC. 0.000 - 0.019 BAC. 0.020 - 0.024 BAC. 0.025 +

blow
The Device is ready
to accept a breath
test. Hum and
blow into the
Device for about 5
seconds.

El dispositivo está
listo para aceptar
una prueba de
aliento. Tararee y
sople en el
dispositivo
durante unos 5
segundos.

wait
The Device is preparing to
accept a breath test. solid -
handset warming up. flashing
- preparing handset for
calibration. solid after blow
- analyzing breathe test.

El dispositivo se está
preparando para aceptar una
prueba de aliento.
Fijo: el auricular se está
calentando.
Parpadeando: preparando el
auricular para la calibración.
Fijo después de soplar:
analizando la prueba de
aliento.

abort
device could not analyze
breathe test. please try again
the device will reset and
administer another breathe
test. reset takes up to 45
seconds.

El dispositivo no pudo
analizar la prueba de aliento,
por favor inténtelo de nuevo.
El dispositivo se reiniciará y
administrará otra prueba de
aliento. El reinicio puede
tardar hasta 45 segundos.

Lockout light or lockout mode
the handset has detected a violation. call my shop immediately to schedule an appointment for a reset of
the handset. the lockout light will flash for 5 days, after that, the light will turn solid and you will
not be able to start your vehicle. the longer you wait to schedule the appointment, the less likely I will
be able to accommodate your busy schedule. 
Luz de bloqueo o modo de bloqueo
El auricular ha detectado una infracción. Llame a mi taller de inmediato para programar una cita para
restablecer el auricular. La luz de bloqueo parpadeará durante 5 días; después de eso, la luz quedará fija y
no podrá encender su vehículo. Cuanto más tarde en programar la cita, menos probable será que pueda
adaptarme a su apretada agenda.


